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16-litre towel warmer cabinet with an
UV lamp that kills germs and bacteria. Ideal to
maintain towels in perfect hygienic conditions. It
works at a maximum temperature of 70ºC.

Calentador de toallas de 16 litros de capacidad con 
lámpara UV que elimina gérmenes y bacterias. Ideal 
para mantener las toallas en perfectas condiciones 
higiénicas. Funciona a una temperatura máxima de 
70°C.

Chauffe-serviettes d'16 litres de capacité avec une 
lampe UV pour éliminer les bactéries et germes. C'est 
conçu pour maintenir les serviettes dans des conditions 
hygiéniques parfaites. Témpérature maximale de 70°C.

Kompressenwärrmer mit 16 Liter
Füllvolumen und einer UV-Lampe,
die Bakterien und Keimen effektiv abtötet. Das
Gerät ist ideal, um jederzeit Handtücher in einem
hygienischen einwandfreien Zustand zu haben.
Er erreicht eine maximale Temperatur von 70°C.

Scaldasalviette da 16 litri di capacità con lampada UV 
che agisce rimuovendo germi e batteri. Ottimo per tenere 
le salviette in buone condizioni igieniche. Funziona a una 
temperatura massima di 70ºC.

Size: 45x28x36cm
Weight: 5,1Kg

Input voltage: 220 ~240V
Input frequency: 50/60Hz
Rated power: 200W



 TECHNICAL SHEET

Weights and sizes Packing size (cm) 50x37x41

Gross weight (kg) 6,3

Product size (cm) 45x28x36

Working characteristics Capacity 16 l

Temperature 70 ºC

Electrical characteristics Rated voltage 220V ~ 240V

Frecuency 50Hz/60Hz

Rated power 200 W

T-01

ADVERTENCIA

• No use el calentador de toallas cerca de objetos 
de calor.

• No use el calentador de toallas en un ambiente 
ácido, o frío y húmedo.

• No coloque ningún objeto ácido o alcalino en el 
calentador de toallas.

• Por favor, contacte con su proveedor o un 
profesional del servicio de mantenimiento si 
detecta cualquier problema con el calentador de 
toallas.

DECLARACIÓN DE 
CONFORMIDAD CE

Este producto cumple lo estipulado en las 
siguientes directivas:

1. Las medidas de la Directiva sobre Baja 
Tensión: 2014/35/EU

2. Las medidas de la Directiva de Compatibilidad 
Electromagnética: 2014/30/EU

RECICLAJE 

o según convenga para el desecho de equipos 
eléctricos. Esto ayudará a preservar el medio 
ambiente y mejorar los estándares de protección 
medioambiental en relación con el tratamiento de 
residuos eléctricos.

¡BIENVENIDO!

Muchas gracias por su compra. Por favor, lea 
detenidamente las instrucciones antes de utilizar 
el equipo. También puede pedir orientación 
a un profesional para asegurarse de que 
está utilizando el equipo correctamente. No 
aceptaremos ninguna responsabilidad por los 
accidentes que ocurran debido a un manejo 
incorrecto.

La empresa se reserva el derecho de corregir 
detalles de los equipos, sin previo aviso. Si 
encuentra algún error en estas instrucciones, 
por favor no dude en enviarnos un e-mail para 
informarnos y que podamos corregirlos.

CONTENIDO DEL PAQUETE

• Estos componentes están sujetos a cambio sin 
previo aviso.

• El aspecto del producto puede diferir de la 
imagen.

Nº PRODUCTO REF. CANT.

1 T03 - 1

2 BANDEJA - 1

3 REJILLA - 1

4 CABLE ALIMENTACIÓN - 1

INSTRUCCIONES DE USO

NOTAS

PRECAUCIÓN

MANTENIMIENTO

Vacíe el agua de la bandeja de agua con 
regularidad después de la operación para 
mantener el calor de toallas húmedas (que debe 
ser drenado todos los días):

• Saque la bandeja de agua.

• Vacíe toda el agua.

• Vuelva a colocar la bandeja de agua.

WARNING

• Do not use the hot towel cabinet near hot objects.

• Do not use the hot towel cabinet in acid air or in 
dank environments.

• Do not place any acid or alkaline items in the hot 
towel cabinet.

• Please contact the dealer or professional 
maintenance service if you detect any problems 
with the hot towel cabinet.

EC-DECLARATION OF 
COMPLIANCE

This product meets the following requirements:

1. Conditions set out in the Low Voltage Directive: 
2014/35/EU

2. Conditions set out in the Electromagnetic 
Compatibility Directive: 2014/30/EU  

RECYCLING 

WELCOME!

Thank you very much for purchase. Please read 
the instructions carefully before operating the 
instrument. You can also ask a professional 
for guidance to make sure you are using 
the instrument correctly. We will accept no 
responsibility for any accidents that occur due to 
incorrect operation.

The company reserves the right to amend the 
details of the instruments with no prior notice. 
If any mistakes are found in these instructions, 
please feel free to send us an e-mail informing us 
so that we can correct them.

PACKAGE CONTENTS

• These components are subject to change 
without prior notice.

• Appearance of product may differ from the 
image. 

No. PRODUCT REF. QTY.

1 T03 - 1

2 TRAY - 1

3 GRID - 1

4 FEEDER CABLE - 1

    

INSTRUCTIONS OF USE

NOTES

CAUTIONS

MAINTENANCE

Drain the water from the water tray regularly after 
operation to maintain the heat of wet towels (it 
should be drained every day):

• Pull out the water tray.

• Drain all the water.

• Replace the water tray.

Please keep the inner case dry by wiping up any 
water using a cloth.

Visit our website at www.weelko.com for more 
information

FICHA TÉCNICA

Pesos y tamaños Tamaño embalaje (cm) 50x37x41

Peso bruto (kg) 6,3

Tamaño consola (cm) 45x28x36

Características de trabajo Capacidad 16 l

Temperatura 70 ºC

Características eléctricas Voltaje nominal 220V ~ 240V

Frecuencia 50Hz/60Hz

Potencia nominal 200 W

ENGLISH

ESPAÑOL

CALENTADOR DE TOALLAS
HOT TOWEL CABINET

ES - EN

T03
Manual de instrucciones

WE-2018-T03
Instruction manual

 Cuando aparezca este símbolo en
 cualquiera de nuestros productos
 eléctricos o su embalaje, esto significa 
que dichos productos no deben tratarse como 
residuos domésticos convencionales en Europa. 
Para asegurar un tratamiento de residuos 
adecuado, hágalo de acuerdo con las leyes locales

 Whenever any of our electrical products
 or their presentation packaging bear this
 symbol, it means that these products should 
not be treated as conventional household waste in 
Europe. To ensure proper treatment of this waste, 
dispose of it in accordance with local laws or as 
required for the disposal of electrical equipment. This 
initiative will help preserve save natural resources and 
improve standards of environmental protection in 
regard to the treatment of electrical waste.

Visite nuestra web para obtener más información: 
                                                     www.weelko.com
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1. Doble las toallas limpias y húmedas, introdúzcalas 
en el cajón metálico del interior de la unidad y cierre 
la puerta. 

2. Pulse el botón para encender la unidad. Una vez 
se encienda el indicador LED al lado del botón, el 
aparato empezará a calentarse. 

3. La unidad se detendrá una vez alcanzada la 
temperatura máxima. 

4. Para extraer las toallas una vez terminado el ciclo, 
apague la unidad. Se recomienda utilizar unas pinzas 
para sacar las toallas y así evitar quemaduras. 

1. Fold clean wet towels and place them onto the 
metallic shelf of the towel cabinet and close the door.

2. Press the power switch to turn the unit on, the 
working indicator next to the button will be switched 
on, which shows that the cabinet has started heating. 

3. When the temperature reaches the maximum 
temperature, it will get stopped.   

4. If you need to take the towels out, switch the unit 
off and the LED indicator will turn off. It is recommen-
ded to use tweezers to take the towels out so as to 
avoid being burnt. 

 • Limpie el aparato con un producto neutro. No 
utilice productos químicos ácidos o alcalinos que 
puedan resultar corrosivos o tóxicos para la unidad. 
• Apague y desenchufe la unidad si no la utiliza.  

• Si ocurre alguna incidencia o fallo durante el ciclo, 
apague la unidad e informe al fabricante o a un 
profesional cualificado. No manipule el aparato sin la 
autorización del fabricante. 

• If any incidence happens to the unit during 
operation, switch it off and inform either the manufac-
turer or a qualified professional. Do not manipulate it 
without the manufacturer permission.  

• Este aparato está diseñado para calentar toallas, no 
para secarlas. Evite introducirlas completamente 
mojadas en la unidad. Esto alargara la vida útil del 
equipamiento. 

• This unit is conceived for heating the towels, not 
drying them, so avoid placing them completely 
soaked into the cabinet. This will extend the unit 
lifespan.  

• No abra la puerta de la unidad mientras esté en 
funcionamiento. 

• No introduzca substancias químicas en la unidad. 

• Do not open the cabinet door while working. 

• Do not introduce chemical substances into the 
cabinet. 


